
NACOONES UNBDAS 

CONSEJO . 

DE SEGURIDAD 

DiStr. 
GIBERAL 

ti/12083 

iszll 19% 
ORIGINAL: Ih'Cm 

f~RMEDEXISECRETARIOG~SO~LA~ZA~ LAS 
NACICNH UNIDAS DE OBSERVACION DE LA SEPARACIO~ 

(-=6mtiate al periodo colnprendidoentre el 25 de 
noviemb= de 1975 y el 24 de mayo de 1976) 

INDICE 

INTRODUCCION..................... t****o* 

1. COHPOSICIQUYDESPLIECUEDELAFUERZA l .*ee*ao*a.a 

h. COSPP08icibtlyIPBflB0..r................ 
B. Despliegue! . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
c. Rotación e-0 . 0' 0'. . l ‘. . .*. l l . .‘. l . .‘. . . . . 

II. AzA)JAMIEñTo Y LoG10ticÁ l :. :. :::*-::. . . . . l . . . 

A. Alojemiento l ‘* . l l . :. . l . . .‘C . . *  . . . ...* 

B. Apoyulo&tiC0.r....r.r............ 

III. AtX'IVIDADl33DELAFUERZA................... 
A. Funciones y directrices . ; . . . . . . . . . . . . . . . 

B. Libertad demovimiento . . . . . . . . . . . . . . . . , 

c. Cuestiones de personal . . . . . . . . . . . . . . . . . 

D. Phntenimiento de la cesación del fuego . . . . . . . . . 

E. Supervisión del Acuerdo de Separacibn en relación con las 
zonas de separación y las zonas syjetas a limitación . . 

TV. . ASPECTOSFINANCILROS. . . . c . . . . . . . . . . . . . . . . 

V. OBSERVACIONJZS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Mgha 

2 

2 
2 
2 

3 

3 

3 

3 

4 

4 

4 

4 

4 

M4PA: DJZSPLIECUI? DE LA FNUOS EN MAYO DE 1976 

xLlCb67 / . . . 



s/m83 
-Pm 
pw-2 

IlQ!l'RODUCCI(rm 

1. Eh el preeente inform se describen,las actividades de la Fuerza de les 
IVaciones Unidas de Observación dele Separacih (FNUW), durante el perhdo compren- 
dido entre el 25 de mwiembre de 1975 y el 24 de mayo de 1976, Su finalidad ea 
propor~ionaral Coneejode IJeguridedune deecripcibn de lea actividades de 1aFRUOS 
en cmplimieato~delnumdfkoq\ls elConeej0 deSeguridadle confib en virtudde Bu 
reeolucibn 350 (1974) de 31 de m6y0 de 1974 y extendib mediente su6 resoluciouee 363 
(1974) de b9 d e noviembre de 1974 y 369 (1975) de 28 de meyo de 1975 y 381 (1975) 
de 30 dr noe!albre de 1975. 

2. Durate el periodo abtwcadoporel preeente 5nforme,laF'NUCE he continuado 
eupetietrndolaeonade eeperaci6neimpecciumdo las wmaa delimitaci& de 
arpl8uHntoay fUerma,de conformidadcon sumandato. &mlacoaperaci6n de mubes 
pertm,laROU08 hs podido contribuir rrlpranfenimiento delecesaci6u delhrego 
eolicitadaporelCosreejode8e~dadeasureeo~uoiba 338 09731 de 22 deoctubre 
de 1973. 

1. cOMPo6IcIoi!YnE3PImmDELAFuEí?zA 
. . 

A, CZomosici& Y mando 

3. Al 24 de m & *&6, IS canposici6n de la FHW~ era le siguiente: 

l *e.o*e*e** 515 
. *  . . . -. l -0 *  . l26 

. . ...*....* 391 

l eo0.e . l l 0 . 84 

las Naciones Unidas 
l . . . . . . . . . . 

78 

..*.*+..... 1 194 

4. El General de Divieibn Hannes Philipp continh ocupando el cargo de Comandante 
de ía FNUOS. 

B. Despliewe 

5. Los efectivos de la FWUC6 continhn desplegados dentro de la zona de separación 
o cerca de ella, con campamentos de base y unidades de apoyo logistico ubicados 
cerca de em zona. 

6. El batall6n austrhco ocupa posiciones en la zona de separwibn al norte de 
la carretera de Damasco a Quneitra. Su campamento de base esta ubicado cerca del 
Wadi de Paouar, a 8 km.al este-de la zona de separaciún. El batallón irani está 
desplegado al sur de la carretera de Damasco a Guneitra, y su cmtpmento de base 
está cerca de la aldea de Ziouani, al oeste de la zona de separación. En el mapa 
adjunto figuran las actuales ubicaciones. 

/ .*. 
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78 Lar awtríacoa contixhm compartiendo au campmento de b-e con la mided 
lo&tice polaca, mientras que 1~ iratlfco comparten el suyo con la unidad lo&tica 
canadiense. Lea tropae cenad5ensee de cmunicacionee tienen deetocamentm e.? 10s 
dos cempammtoe de base y en Quneitro., Tiberiades y Damaco, Im dostacrmeutos de 
la policicr militar eeth situadoa en Campo Wouani y Damawo. Loe obeervedoree 
militares delaF!WOS est6nubicadoo enl5barirrdesyDezwco. 

8. Ra diciembre de 1975, la F’NUCE recibi6 del ONWT la reeponeabili&í de ocupar 
le eetaci6u awtrerrsmisora de camunicaciouee de Quueitre. 

C. Rotaci6n 

9. El betall6n auatrhco efectuó rotaciones parcialea en noviembre de 1972 y 
fehero y mareo de 1976, El batall& irauk efectu6 rotaciouee en abril de 1976. 
Laa unidades canadiensee efecto mttwionee en pequefloa grupoe 0 intervarloa 
regularee. La unidad polaca efectub rotaciones en noviembre y diciembre d3 1075. 

II. ALoJAMIm Y LoGxsTIcA 

A, Alo3auiento 

10, El. invierno pasado, un edifido en el campamento de base de Faouar Y dos 
potiicionee de la FIKXB 8uPrieron gravea defIo8 0 fUern destruidae por incendios. 
Exieten pUmee para BU reparacibn 0 remplazo. 

ll, Al haberse terminado lae instalaciones cubiertas pars lavado y cocina en todw 
lis posicionee (S/ll883, p6rr. 12). el nivel de los alojsmientoe en el campo puede 
considerarse satisfactorio, 88 proyectan otras meJora de menor importancia pc?ro, 
en el futuro, las prinaipalee necesidadee OO& de aumervaci~. 

l2. Be ha terntinado tamU& el programa de camtrucción & refueioa de proteccibn 
en todos los campamento8 de base y posiciones que se menciona en mi informet antzriw 
WU883, p&r. 12). 

8. Appo lo istico 

13. Como sef'ialé en mi informe de 27 de noviembre de 1974 (W11.563, p&~6, 25 a 27) 
las unidades lo&kicas ccuradiense y polaca cantínúen proporcionando apoyo logis- 
tic0 . 1aFNUOS. La unidad polaca también suministrá un equipo para la limpieza 
Ce xt5nas. 

14. Se están llevado a cabo los tr&aJos para amDliar la capacidad de almacena- 
tieqto y mantenimiento de vehiculos en el campemento de base de Zioueni, También 
se están preparando planes para construir mejores refwios en los campmnentos de 
base tie Faouar y Ziouani. 
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III. ArsTIvIW mLAFtJmu 

AL Funcionee y directrices 

Lfis ftrnoioneeydirectricee de 18FNUOS aí3Q canoeustweee,eiguensiendo 
tk que ~~fitié ti mi ~~~OXTIAC dei 27 de novi&~ de 3974 (6/x1563, P&TS. 8 B 101. 

16, Gracias a le cooperacibn de lea partea, 18 FRUOS ha podido deeempefiar las 
tareas que se le habLen conf%do. Esto ha sido facilitado por el estrecho contacto 
que el C%mmdente de la Fueres y Su eetado mayor hcrn mantenido con los oficit?.J.e!s 
de enluce de Israel y Siriac En eu calidad de Coordinador en Jefe de lao Misione; 
de 18s 1Psoiones Unidas para el mantenimiento de la pm en el Oriente Medio, el 
Teniente General Pkaeio Siilaevuo ha ccmtiamdo participmio en contactos de alto 
nivel y , cuando le situación lo requiere, en reuniones entre el Comaadente de la 
~r%ayrepresen~tes militares de Ieaely Siriacon respecto olm funcioY.leS 
delamrza, 

B. Libertad de metimiento 

17. A pecar de loe eetuerzos hechos por resolver la cuestión de 1s libertad de 
mOtiat0, 108 8l're&X4 C~C~ChdOt3 tCJd8d8 BQD itrS8tfEfELCtOl'iOS y n0 CUl&pleU 
las diepoaicionee portinentee del FWtocolo al Acuerdo sobre Seperacrióa. Se aipe 
haciendo lo posible por lqgrar qm este importante principio @ee de aceptacib 
total. 

c. Cuestiones de uereoml 

18. Ia discipline general, le cosPprenei6n y le conducta de todos 106 miembros de 
la F'EUOS hau sido del IU& alto nivel, lo que honra teuto 6 la tropa y 8 sus jefes 
como alospaisee que contríbtptea aon cant?ngentes 8 laFwr%a. 

19, LeFuerz8nouutriónin&a8b8Je por muerte duraute elperfodo que Be eICa&I& 

D. Nratenimiento de la ceeación del f'uem 

2x', Durante el per$odo que se exsmina se ha mantenido la cesación del fuc~o. Hubo 
tres denuncias de Puego de armas pequefSes, dos de ellas preaen%adas por Siria y 
un8 por Israel. La FNUOS confirmó la actividad con armas de fuego en doo casos. 
Uinguuo de los incidentes puede considerarse como grave, y no ocasionaron pérdídes 
cl+? vidas ni lesiones. 

E. Supervieión del Acuerdo de Separación en relación con las 
zocas de separacib y las zonas sujetas a limitación 

Zona de separación 

21" Ez ctpnplimíeMo de BU mandato, la FWOS continuó supervisando la zona de sepa- 
ración paro garantizar que no hubiera fuerzas miiitares dentxx de ella. Ha cumplido 
ese fuilcíón mc<;ientr puectos fi..~.;;, '1 ie s;2 mantienen con dotación las 24 horas del 
c?íc.. y putrulles m&iles. 

/ .., 
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22. La FNUCS ha setido cumpliendo su tarea dantro de la sona de separaci&~ en 
forplcr tal que no obstaculiaa 18 adminiotración oiria ni menoecaba la eoberauía Siria. 
Se hau mantenido bwnas rclacianee con la0 autoridades oiviles y oon la población 
civil dc la 20118. 

23. La FíWOS ha seguido investigando denuncias de ambes partes respecto de 
presuntee violaciones del Acuerdo en relecibn con la zon8 de separaciiin y ha 
eefl8.lado 8 la atenci6n de lae partes aquellee violaciones qw ha podido ob6ervar 
por 6W propio6 medios, con mirtas a que se adopten medidss COrreCtiv8% C~IW Se 
indicó oa el p&rafb 20 suura, se rocibf.eron do6 denuncia6 de tiroteo6 da Israel 
y una de Siria. 

24. fnspaetoree sirioa quellevcin apaetar asw reba0oa 8 las cercanies de la 
l%.nea A han sido motivo de preocupaci6n para la FHUOS ya QW rZ10 pwde llevar 
8 incidentes como el qw ocurri6 el 14 de octubre de 1975 (v&se ri/U883, p&r. 24). 
Ccn la cooperación de mnbss psrtes, h8 si& posible evitar qw dichos incidente6 
se repitan. 

25. A poser de los esfuerzo6 desple6adOe por las autoridades civiles de Siria 
y el equipo de limpieza de minas de la FYUOB, erd6telI & muchas manadas y ti88 
sin explotaren la eona de eep8r8ci6n. La ~ivilos sirios continúan sufrienbo 
b8l)aS con~cx~~~wnciada explosiones demineey,durtinte el periodoqwse 
eJC8UIiM, doS~nk&roS delos efectivos del8FRUCS SUikierOnheI%86 leTe6 Como 
canseowncia de explosiones. Elequipobarremina6dela~ba6mpliado~m8e 
la 60na enqwpwden desplazarse patrulla3 apie oen vehSoul08~ 

~6. IAFBUOB oontinwlwtr8ba~oetendientes aqw lallaeaAse8~ fhil de 
identificar en 'el terreno: .. - 

zona6 suJeta alímitaci6n 

27. & FlWOS ha seguiQ efectumdo inspecoiones en las eoll(~~ de limitaci6n de 
mer686 y armrrpwnfoa se&ínlodiepweto~elAcwrdo. Lae inspeccione8 sellevan 
8CaboCotr~8si6tenCiadeoPfci8lea de enlacede l8apal+s, quiena meflan 
alos equipos de inspecci6n delaFNIJ@ en SU6 respectivss 6on86* De cOnfbrJ6idad 
con el procedimiento convenido por 16s partes, lOS XV6IihbdOs de h6 inSpeCCiOneS 
6@ hacen COnOCeI' 6510 8 éBt86. L8 FNUOS pIY?St8 su 86ieteacia y 6w buenos oficios 
en aquel106 ca8os en que un8 de las partes plantes cwstionee respecto de la 
observancia de la limitación de fuerzas y 8rm8mentos acordada. L8 FI.3X ha seguido 
recibiendo plena coopersci6n de ambas partes en el cumplimiento de esta Arnción. 

IV. ASPEC'l!oS FZNAtCIE~ 

20. FUI su resoluci6n 3374 C (2X), de 2 de diciembre de 1975, la Asamblea General, 
entre otras cosas, autoriz6 al Secretario General a contraer obligaciones respecto 
de la Fuerza de 1= kciones Unidas de Observación de la Separación a razón de 
+,288.636 dólaree por mes como máximo. durante el periodo comprendido entre el 
1. de Junio y el 31 de octubre de 1.976, ambas fechas inclusive, ci el ConseJo de 
Seguridad decidta mantener la Fuerza rn¿k all& del periodo de seis meses autorizado 

/ . . . 



en virtud de BU meolucith 38l (19n), de 30 de novíenbre de 1975. Bb aonsccuenci~, 
ei el CuaeeJo do Seqwidad pro- elw&.to de le FUU m4k ellg del 31 de mayo 
do 19T6,el costoparales Nwianee ulidrre de mtm*ener s le FNUWhasta el31 de 
octrhe de 19?6 eetará dentro del nivel de la autori22ci& para contraer obliga- . ciene: S3pueato por la Aeambles Getrerel en su reemluoibrr 3371 C OOR), en el 
SupUedO deque los e~ectivosy la8 ree~eabilidake de 1aFuermsemantcag~ 8 
8~6 ahelea 6ctu6les. ljb eutri&inu, mhcer p&ailo de sesia3e6, la Amablea 
oetreraldeber¿hotrsigrrerlos c&itoeneceaarios cca r0epectoalosperfod06 
mtwhes eL 31 de octubre de 1976, si el periodo de pdraqp que dbmín@ el 
--Jo de se@dad va ai&3 allá de dichs ftwh& 










